3. izdaja September 2024

> NOVICNIK 3 <<«

BIOTE(A)CH

Erasmus+ KA220-HED

TRANSNACIONALNI  [RCE@Re AT

Odli¢na novica! Partnerji projekta BIOTE(A)CH so se

P RO] E KT N l sestali v Zagrebu na zadnjem transnacionalnem

sestanku, kjer so razpravljali o vsebini videoposnetkov,

S E S TA N E K nastalih v okviru projektnega rezultata.

PREBERITE VEC <<< INSIRTING
Ekipe iz petih partnerskih drzav so sodelovale pri pripravi VIDEOPOSNETKI

Sestih animiranih videoposnetkov, ki so bili zasnovani
tako, da je uCenje o biotehnoloskih trendih in izzivih
zanimivo in dostopno.

STROKOVNA >>> PREBERITE VEC

Video vaje, ki jih izvajajo strokovnjaki projekta
BIOTE(A)CH, se osredotocCajo na probleme v modulih

PREDAVANJA

ucnega nacrta in tako obogatijo izobrazevalni prostor z
dinami¢no mesSanico informacij in sodelovanja.




SESTANEK V ZAGREBU

11-12 april 2024

Organizator: Univerza v Zagrebu

>>> 11.04.2024

Partnerji so se zbrali v Zagrebu, kjer sta jih sprejela Dr. Bruno Zeli¢ in Dr. Anita Sali¢. Razpravljali so o toCkah
dnevnega reda, nato pa je Prof. Dr. Cigdem Sahin Taskin na kratko spregovorila o projektu, pri Cemer je zajela
opravljene naloge ter tekoCe dejavnosti v delovnih skupinah WP3 in WP4.

Partnerji so razpravljali tudi o strategijah za povecanje priljubljenosti projekta v druzbenih medijih. Po razpravah
o drugih dejavnostih vodenja in razSirjanja informacij se je prvi dan sre€anja zakljucil.

12.04.2024
BIOTE(A)CHse e
OsredOtOéa na Drugi dan sreCanja se je zacel z razpravami o upravljanju proracuna.

Kasneje je EIlif Anda (MELLIS) predstavila dogovore o
videoposnetkih za projektni rezultat WP3 in proces rezultata WP4.
Studente in izboljsanje
njihove izkus$nje na podrocju
strokovnega znanja ter
njihovih socialnih in
medsektorskih spretnosti

Ponovno so bili obravnavani postopki vrednotenja videoposnetkov in
vodnika, da bi podrobno predstavili nekatere korake.




ANIMIRANI VIDEOPOSNETKI

ZA DOSTOP DO VIDEOPOSNETKOV KLIKNITE TUKAJ

>>> PRVE INTERAKCIJE

Partnerji so upoS$tevali smernice, ki jih je pripravil MELLIS, in za pripravo
vsebine animiranih videoposnetkov uporabili predlogo PPT. Pri tem so se
partnerji osredotocCili na nove trende in izzive na podrocju biotehnologije.
Delodajalci v tem sektorju namrec iS¢ejo delavce, ki jih zanimajo raziskave,
in so ze imeli nekaj interakcij s tem sektorjem.

Zato BIOTE(A)CH poudarja zgodnje interakcije Studentov s predstavniki
sektorja prek prototipov, ki jih Studenti razvijajo med licencnim
izobrazevanjem.

Namen videoposnetkov je bil seznaniti Studente z novimi trendi in izzivi v
biotehnologiji, da bi olajSali postopke razvoja prototipov.

E:OD&;JNJI NAROQCITE SE NA
NAS YOUTUBE

Po procesu razvoja vsebine je I
MELLIS ustvaril animirane KANAL U

videoposnetke. v
Sledil je postopek prevajanja, ki so ga v
partnerji poslali druzbi MELLIS.

Po ustvarjanju podnapisov je bilo pri

projektu na voljo 6 jezikovnih razlicic
animiranih videoposnetkov.
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that has accelerated the plant breeding and the
ability to respond promptly to new challenges



https://www.bioteacheu.com/?page_id=1577
https://www.youtube.com/@Bioteacheu
https://www.bioteacheu.com/?aiovg_videos=module-2

STROKOVNA PREDAVANJA

ZA DOSTOP DO VIDEOPOSNETKOV KLIKNITE TUKAJ

>>> PRVE INTERAKCIJE

Partnerji so uporabili zelo podoben postopek kot v prvem delu obdobja
priprave videoposnetka. Vendar je bil tokrat glavni cilj videoposnetkov
predstaviti specificne probleme, ki so bili izpostavljeni v modulih u¢nega
nacrta. Partnerji so za vsak problem v svojih modulih pripravili video
vsebino in skupno razvili 12 videoposnetkov.

Za strokovna predavanja so partnerji najprej pripravili govore v anglescini,
nato pa $e v svojih nacionalnih jezikih, s ¢imer so zagotovili dostopnost in
odmevnost za razli¢no obcinstvo. Predstavitve PowerPoint, uporabljene na
tej stopnji, so postale tudi dobro izobrazevalno gradivo, vklju¢no z
uporabniku prijaznimi opisi in privlacnimi vizualnimi prikazi.

NADALINJI
PROCES SPREMLJAJTE NAS

NA DRUZBENIH
OMREZJIH

>>>

Po procesu razvoja vsebine je vsak
partner izvedel postopek snhemanja
videoposnetkov s strokovnjaki.

Nato je sledil postopek prevajanja in
partnerji so prevode poslali druzbi
MELLIS.

Po ustvarjanju podnapisov je bilo pri
projektu na voljo 6 jezikovnih razli¢ic
strokovnih videoposnetkov.


https://www.bioteacheu.com/?page_id=1485
https://www.bioteacheu.com/?aiovg_videos=m1p1-barriers-to-enhance-plant-resillience
https://www.facebook.com/profile.php?id=100090689684721
https://www.instagram.com/bioteach_eu/

